
Глава 167

 

Цзи И инстинктивно протянула руку и прижалась к спинке сиденья для удержания
равновесия. Она подождала, пока сама усядется, а затем снова подняла глаза и обнаружила,
что машина уже выехала на дорогу.

Хэ Цзичэнь ехал ужасающе быстро. Сидя сзади девушка не видела выражение его лица, но
могла чувствовать, насколько напряженной была атмосфера, потому что даже воздух в машине
стал холоднее, затрудняя ей дыхание.

С первой секунды своего появления Цзичэнь не сказал ни слова. Увидев его в таком состоянии,
Цзи И тоже не смела издать ни звука.

Тишина в машине пугала.

Когда она подумала о том, куда, черт возьми, он ее везет, машина внезапно остановилась.

Совершенно неподготовленная, Цзи И внезапно откинуло вперед от резкого торможения и она
ударившись лбом о спинку сидения впереди. Пронизывающая боль заставила ее на мгновение
нахмурить брови, и прежде чем она смогла прийти в себя, дверь машины распахнулась. Как и
прежде, парень схватил ее за руку и вытащил из машины.

Прежде чем Цзи И смогла встать на ноги, Цзичэнь уже бросил ключи человеку, стоявшему у
авто, и молча подошел к вращающимся дверям перед собой, таща ее за собой.

После этой череды действий Цзичэня, Цзи И совершенно не знала, где находится. Она
повернула голову и собиралась хорошенько осмотреться, когда к ним подошел хорошо одетый
мужчина. Он вежливо протянул Цзичэню ключ-карту. 

- Мистер Хэ, ваш номер...

Так же, как когда они вышли из «Юэ Юань», парень не стал ждать, пока посторонний человек
закончит говорить, и бросился вперед, быстро войдя в лифт вместе с Цзи И.

В тот момент, когда он смахнул карточку и нажал номер этажа, девушка взглянул на слова над
лифтом. Она поняла, что Цзичэнь привел ее в отель «Четыре сезона».

Красные числа на лифте мигали одна за другой, пока не достигли цифры 21. Тогда в голове
Цзи И возник вопрос: зачем Хэ Цзичэнь привел её в отель?



Она инстинктивно повернула голову в его сторону.

Прежде чем Цзи И успела спросить его, двери лифта открылись, и Цзичэнь, который не
ослабил своей крепкой хватки на ее руке, вылетел вместе с ней.

После того, как они пошли по застеленным коврами коридорам и торопливо шли примерно
десять секунд, парень вытащил карточку-ключ и осторожно провел ею по замку двери. Когда
раздался пикающий звук разблокировки двери,  Цзичэнь толкнул дверь и затащил Цзи И в
комнату.

Не успела дверь автоматически закрыться, как девушка поняла, что вошла в гостиничный
номер с Хэ Цзичэном, только когда услышала звук закрывающейся за ней двери. В ужасе она
закричала:

- Ты…

Она не смогла закончить фразу «Зачем ты привёл меня сюда?» перед тем, как Цзичэнь поднял
ногу, распахнув ею дверь в комнату.

Это была ванная...

«Почему он ведет меня в ванную?»

Слова во рту Цзи И так и не вырвались, когда она инстинктивно повернулась, чтобы
посмотреть на Цзичэня. Прежде чем ее взгляд успел добраться до его лица, он толкнул ее в
ванну.

Стены ванны были настолько скользкими, что девушка упала в нее без всякого
предупреждения.

Стреляющая боль в руках и ногах от удара о холодные стенки заставила Цзи И
нахмуриться. Как только она собиралась встать, Цзичэнь схватил душ, установил самый
холодный режим и позволил воде окатить её.

Пронизывающий до костей холод вынудил девушку вздрогнуть и чихнуть. Она инстинктивно
протянула руку, чтобы прикрыть голову, пытаясь выбраться из ванны.

Едва ей удалось сесть и, прежде чем она смогла встать, Цзичэнь протянул руки и схватил ее за
плечи, возвращая ее обратно в ванну.
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